
Merkitse koeputkeen nimi, henkilötunnus ja näytteenoton päivämäärä.
Näyte on nyt valmis testattavaksi, ja sitä voidaan säilyttää huoneenlämmössä.
Näyte on testattava 7 vuorokauden kuluessa näytteenotosta.
Näytettä ei saa ottaa kuukautisten aikana tai silloin, jos verta voi joutua ulostenäytteeseen 
vuotavista peräpukamista, eikä sitä saa ottaa virtsassa olevasta verestä

Valmistaja: Myynti ja Markkinointi:
Salofa Oy http://www.salofa.com
Satamakatu 16
24100 SALO

Ê
Kerää ulostenäyte puhtaaseen ja kuivaan muovi- tai lasisäiliöön tai 
vaihtoehtoisesti kaksin kerroin taitetulle WC-paperille.

Ë
Kierrä koeputken SININEN korkki auki ja ota näytetikku pois koeputkesta. 
Älä avaa valkoista päätä (se on tarkoitettu vain laboratoriohenkilöstölle).

Ì
Työnnä näytetikun SININEN pää useisiin eri kohtiin ulosteessa.

Í
Poista liika uloste näytetikusta pyyhkimällä tikkua varovasti vessapaperilla. 
Jätä ulostetta vain uriin.

Î
Laita näytetikku takaisin koeputkeen ja kierrä korkki kunnolla kiinni.
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NÄYTTEENOTTO FOB-testiä varten



Märk röret med namn, personnummer och datum för provtagning.
Provet är nu klart för test och kan förvaras i rumstemperatur.
Provet ska testas inom 7 dagar från provtagning.
Det är viktigt att inte provtagning sker under menstruation, blödande hemorrojder
eller blod i urinen.

Tillverkare: Försäljning och Marknadsföring:
Salofa Oy http://www.salofa.com
Satamakatu 16
24100 SALO

Ê
Samla provet i en ren och torr plast- eller glasbehållare eller alternativt på ett 
dubbelt veckat toalettpapper.

Ë
Skruva av den BLÅ korken på provröret och ta ut medföljande provpinne.
Den vita änden ska förbli orörd (endast till för laboratoriepersonal)

Ì
Stoppa den BLÅ provpinnens ände på flera olika ställen av avföringen.

Í
Torka bort överflödig avföring från provpinnen genom att försiktigt stryka
mot toalettpapper. Endast avföring i skårorna.

Î
Sätt tillbaka provpinnen i röret och skruva åt ordentligt.
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PROVINSAMLING av FOB Test



Mark the tube with name, person id and date when the sample was taken.
The specimen is now ready for testing, transportation and storage. The specimen can be 
stored in room temperature.
The sample should be tested within 1 week from sampling.
It is essential than samples are not taken during menstruation, bleeding hemorrhoids or 
with blood in the urine.

Manufacturer: Sales and Marketing:
Salofa Oy http://www.salofa.com
Satamakatu 16
24100 SALO

Ê
Collect the sample into a clean and dry plastic or glass container or, 
alternatively, on a double folded toilet paper.

Ë
Unscrew and remove the BLUE collection tube applicator stick. DO NOT 
remove the white cap.

Ì
Collect fecal samples by inserting the BLUE applicator stick into different sites 
of the feces.

Í
Remove excess sample from the applicator stick by gently wiping with an 
absorbent tissue (toilet paper). Leave feces only in the groves on the stick.

Î
Put the applicator back into the tube and close the cap tightly.

s alofa

IF
U

-F
O

B
03

.0
8_

fi-
se

-e
n_

2
30

61
6

FOB Test SAMPLING
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